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GALATAS

1 Pablojon, apdstolon. Mach chocbhilonic majlel
i cha'an winicob mi ti' p'atalelic winic. Chocbilon
majlel i cha'an Jesucristo yic'ot Dios lac Tat tsa' ba
iteche ch'ojyel Jesus ba'an chamefio' ba.

2Jofion quic'ot pejtelel hermanojob wa' ba afiob
wolic fa'tafiet lojon Xfiopt'afiet ba la mu' ba la'
tempan la' ba ya' ti Galacia.

3La' aq'uentiquetla i yutslel yic'ot i fiach'talel 1a'
pusic'al ch'oyol ba ti Dios lac Tat yic'ot ti lac Yum
Jesucristo.

4 Tsi' yac'a 1 ba ti chamel cha'an lac mul che'
bajche' yom Dios lac Tat cha'an mi' loc'safionla ti'
p'atalel jontolil am ba ti pafiimil wale.

5La' sujbic i fiuclel ti pejtelel ora. Amén.

Ma'anic yamba Wen T'an

6 Woli' toj sajtel c pusic'al come maxto anic ora
tsa' 1a' fiopo, pero wale wolix 1a' cay Dios tsa' ba i
payayetla ti' yutslel i pusic'al Cristo. Woli 1a' cha'
sutq'uin la' ba cha'an mi la' fiop yamba t'an.

7Ma'anic yamba wen t'an. An winicob woli ba i
tic'lafietla cha'an yomob i socben i wen t'an Cristo.

8 La' junyajlel chojquic ti Dios majqui jach mi'
sub yamba t'an mach ba lajalic bajche’ jini wen
t'an tsa' ba ¢ subu lojon, mi angel tilem ba ti pan-
chan o mi jofion lojon mu' ba ¢ sub yamba t'an, 1a’'
chojquicon lojon.

9 Che' bajche' tsac subeyet lojon ti yamba ora
wolic cha' subefietla. Mi an majch mi' subefietla
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yamba wen t'an yilal mach ba jinic tsa' ba lac fiopo,
la’ chojquic jini winic ti Dios.

10 swoli ba ¢ sajcan c fiuclel ti' tojlel winicob, o
ti' tojlel Dios? ¢Woli ba ¢ cha'len chuqui uts'at
cha'an mi' q'uelofiob ti fiuc winicob? Muq'uic c mel
chuqui uts'at cha'an mi' q'uelofiob ti fiuc winicob,
mach i winiconic Cristo.

I'ye'tel Pablo cha'an jini Wen T'an

11 Com c subefietla hermanojob, mach ch'oyolic
ti winicob jini wen t'an tsa' ba ¢ subu.

12 Ma'anic tsi' yaq'ueyofiob winicob. Mach
cantesabilonic i cha'an winicob. Jesucristo tsi'
pasbeyon i sujmlel.

13 Tsa'ix 1a' wubi bajche' tsac fiopbeyob i costum-
bre israelob. Ma'anic i p'isol bajche’ tsac tic'la i
cha'afio' ba Dios mu' ba i tempaifiob i ba. Tsac fiopo
C jisafiob.

14 Ti pejtelel i costumbre israelob fiumen baxon
bajche' ¢ pi'alob. Numen baxon ti' subol i t'an c
Tojte'elob.

15 Dios tsi' yajcayon che' maxto anic tsa quila
pafiimil. Tsi' payayon ti' yutslel i pusic'al

16 che' ba tsi' pasbeyon i Yalobil. Tsi' yac'a ti
tsictiyel i Yalobil ti jofion che' bajche’ yom i pu-
sic'al cha'an mic sub Cristo ti' tojlel jini mach ba
1 cafiayobic Dios. Che' jini ma'anic tsaj c'ajtibe
winicob i sujmlel jini wen t'an.

17 Ma'anic tsa' majliyon ti Jerusalén ba'an jini
Naxan ba apostolob, pero tsa' majliyon ti Arabia.
Tsa' cha' tiliyon ti Damasco.
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18 Che' fiumenix uxp'ejl jab, tsa' letsiyon majlel
ti Jerusalén cha'an mij can Pedro. Ya' tsa' jaleyon
jo'lujump’ejl (15) q'uin yic'ot Pedro.

19 Ma'anic tsaj q'uele yamba apostol, cojach Ja-
coboiyijts'in lac Yum.

20 Awilan, ti' tojlel Dios mach c lotic jini woli ba
c ts'ijjbubefietla.

21Tiwi'il tsajniyon ti tejclum tac ya' ti Siria yic'ot
ti Cilicia.

22Ti jim ba ora maxto cambilonic i cha'an afio'
ba ti Cristo mu' ba i tempafiob i ba ya' ti Judea.

23Tsa'jachiyubiyob chuquiwoli' yalob yafio' ba:
Jinitsa' baitic'layonla ti yamba ora wolix i sub jini
wen t'an tsa' bailon fiopo ijisan, che'ob.

24 Tsi' q'ueleyob i fiuclel Dios ti jofion.

2

Jini xcant'afiob tsi' ch'amayob ti wenta Pablo

1 Che' fiumenix chanlujump'ejl (14) jab, tsa' cha'
letsiyon majlel ti Jerusalén quic'ot Bernabé. Tsac
paya majlel Tito ja'el.

2 Cantesabilon ti Dios tsa' majliyon cha'an mic
tsictesabefiob jini wen t'an mu' ba ¢ subefiob gen-
tilob. Tic bajfiel lojon yic'ot jini hermanojob
afio' ba 1 ye'tel tsac subeyob pejtel chuqui tsac
cha'le yic'ot pejtel j cantesa, cha'an uts'at mi' yujtel
que'tel ti' tojlelob che' junlajal lac pusic'al.

3 Uts'at tsi' pejcayofiob yic'ot Tito am ba quic'ot,
anquese griego. Ma'anic tsi' xic'beyob cha'an mi’
ch'am tsep pachalel,

4anquese ya' afiob payxo hermanojob ti mucul
tsa'" ba ochiyob i yojch'ofion lojon cha'an libre
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afionla ti Cristo Jesus. Mi' yalob wersa mi lac chan
jac'jini mandar cha'an mi laj coltantel.

> Ma'anic tsac wis jac'beyob lojon come com
lojon mi' chan ajfiel i sujmlel jini wen t'an ti la'
tojlel.

6Jixcu jini wen cambilo' ba afio' ba i ye'tel ti' to-
jlel xfiopt'afiob, ma'anic chuqui tsa' cantesantiyon
ti' tojlelob. Mi fiucob ti' tojlel winicob ma'anic
chuquimi' cha'len, come junlajalonla ti' wut Dios.

7 Pero tsi' fia'tayob aquebilon tic wenta cha'an
mic sub jini wen t'an ti' tojlel gentilob che' bajche’
aq'uebil Pedro cha'an mi' sub ti' tojlel israelob.

8Che'bajche'lac Yum tsi' wa'choco Pedro cha'an
mi' majlel ba'an israelob, tsi" wa'chocoyon ja'el
cha'an mic majlel ba'an gentilob.

9 Jacobo yic'ot Pedro yic'ot Juan, mu' ba i
q'uejlelob che' bajche' oy cha'an fiuc i ye'tel, tsi'
Na'tayob aq'uebilon i yutslel i pusic'al Dios. Che’
jini tsi' yaq'ueyofiob cortesia quic'ot Bernabé ti foj
ba i c'ab cha'an mic majlel lojon ba'an gentilob.
Jini uxtiquil tsa' majliyob ba'an israelob.

10 Tsi' subeyon lojon yom jach mic fia'tan lojon
jini p'ump'ufio’' ba che' bajche’ tsac bajfiel fa'ta c
mel ti pejtelel ¢ pusic'al.

Pablo tsi' tiq'ui Pedro

11 Che' ba tsa' c'oti Pedro ti Antioquia, tsac tiq'ui
come an i sojquemal.

12 Come che' maxto c'otemobic i pi'alob Jacobo,
temel tsi' c'uxu waj Pedro yic'ot gentilob. Ti wi'il
che' ba tsa' tiliyob jini winicob, tsi' tats'a i ba Pedro
ba'an gentilob. Ma'anix tsi' chan pejcayob, come
tsi' bac'fia jini mu' ba i cantesariob tsep pachalel.
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13 Yafio' ba judiojob ja'el cha'chajp tsi' meleyob i
pusic'al lajal bajche' Pedro. Che'ach tsi' mele ja'el
Bernabé.

14 Che' ba tsaj q'uele mach tojic woli' yajfielob
ti' sujmlel jini wen t'an, tsac sube Pedro che'
temel afiob: Jatet anquese israelet, wola' mel ba-
jche' jini gentilob. Mi ma'anix wola' mel ba-
jche' israelob, ¢chucoch che' jini, ma' lon xic'befiob
gentilob cha'an mi' melob lajal bajche’ israelob?
cho'on tsac sube.

15Jofonla tsa' ba la quila pafiimil ti Israel, mach i
pi'alonicla jini xmulilob, gentilob.

16 Pero la cujil che' mi' fiopob Cristo mi'
fiusabentelob i mul. Dios mi' yotsafiob ti" wenta
cha'an tsi' filopoyob, mach cha'anic i jac'ol mandar.
Mi' yotsafionla ti' wenta ja'el che' mi lac fiop Cristo.
Mi' fiusabefionla lac mul cha'an tsa' lac fiopo, mach
cha'anicijac'ol mandar.

17 Pero che' woli lac fiop Cristo cha'an mi' yot-
safionla ti' wenta, milajal milac taj lac mul bajche’
jini mach ba i cafiayobic mandar, ¢jim ba i mul
Cristo? Ma'anic.

18 Mi tsa' cha' caji c¢ fop jini mandar che' ba
tsa'ix j caya, tsiquil xfiusa mandaron. Che'jini an
c sajtemal, come tsaj cantesayetla milaj q'uejlel ti
toj cha'an ti' fiopol Cristo, mach cha'anic ti' jac'ol
jini mandar.

19 Che' ba tsac fiopo j coltan c ba ti' jac'ol mandar,
tsi' tsansayon jini mandar yilal. Chamefonix ti'
tojlel jini mandar cha'an mic taj j cuxtalel ti Dios.

20Tsujm tsa' ch'ijleyon ti cruz yic'ot Cristo. Mach
chan cuxulonix jofion, pero cuxul Cristo tic pu-
sic'al. Wale che' cuxulon tic bac'tal ti pafiimil,
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wolic taj j cuxtalel ti' fiopol 1 Yalobil Dios tsa' ba i
c'uxbiyon, tsa' baiyac'aiba ti chamel cha'afion.

21 Ma'anic mic fiusaben i yutslel i pusic'al Dios.
Muq'uic laj q'uejlel ti toj cha'an i jac'ol mandar,
lolom jach tsa' chami Cristo.

3

Tsa' aq'uentiyob Espiritu che' ba tsi’ fiopoyob

1 iSojquemetla afiet ba la ti Galacia! ¢Majqui tsi'
socoyetla cha'an mila' cay la' jac'ben i sujmlel jini
wen t'an tsa' ba wen subentiyetla cha'an tsa' ch'ijle
ti cruz Jesucristo?

2 Cojach com j Cc'ajtibefietla: iTsa' ba
aq'uentiyetla jini Espiritu cha'an ti' jac'ol i mandar
Moisés? ¢Mach ba cha'anic tsa' 1a' fiopo jini wen
t'an che' ba tsa' 1a' wubi?

3 ¢Chucoch sojquem la' pusic'al? Tsa' cajila' fiop
Cristo ti' p'atalel jini Espiritu. Wale, ¢mu' ba mejlel
la' taj la' wenlel ti la' bajfiel wersa?

4 Tsa' 1a' fiusa cabal wocol cha'an jini wen t'an.
Mach to'olic jach.

5 Diosach mu' ba i yaq'uefietla jini Espiritu. Mi'
cha'len fiuc ba i ye'tel ba' afietla. ¢Cha'an ba tsa' la’
jac'a jini mandar? ¢Mach ba cha'anic tsa' 1a' fiopo
che'ba tsa' la' wubi?

6 Abraham ja'el tsi' fiopo Dios. Jini cha'an Dios tsi'
yotsabe ti' wenta. Tsi' q'uele ti toj.

7 Na'tanla che' jini, pejtel mu' ba i fiopob Dios i
yalobilobach Abraham.

8 Wan ts'ijbubil ti' t'an Dios, mi caj i fiusabefiob
1 mul. Mi caj i yotsafiob jini gentilob ti' wenta
che' mi' fiopob Dios. Jini cha'an tsa" wan subenti
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Abraham jini wen t'an: “Ti a tojlel mi caj i tajob
iwenlel pejtel tejclumob”.

9Jini cha'an, majqui jach mi' fiop Dios mi' taj i
wenlel yic'ot Abraham tsa' ba i fiopo Dios.

10 Come pejtelel mu' ba i fiopob i coltafiob i ba ti'
jac'oljini mandar mi cajichojquelob ti Dios. Come
ts'ijjbubil: “Muxichojquelob ti Dios pejtelel mu' ba
1 wis cayob i mel ti ts'acal chuqui tac ts'ijbubil ti'
juiiilel jini mandar”.

11 Tsiquil che' jini, Dios ma'anic mi' fiusaben i
mul, ma'anic mi' yotsan ti' wenta mi juntiquilic
cha'an ti' jac'ol jini mandar. Come mi' yal: “Jini
otsabilix ba ti' wenta Dios cha'an tsi' fiopo Dios,
cuxul mi' yajfiel”, che'en.

12 Mach lajalic i jac'ol mandar bajche' i fiopol
Cristo, come mi' yal: “Jini mu' baijac'jini mandar
ti ts'acal mi' taj i cuxtalel”, che'en.

13 Pero ya' ti cruz Cristo tsi' mafiayonla loq'uel
ti' p'atalel jini mandar mu' ba i yac'onla ti
chojquel, come tsa' chojqui ti Dios cha'afionla,
come ts'ijbubil: “Chocbil ti Dios majqui jach mi'
joc'chocontel ti te".

14 Che'ach tsa' ujti cha'an mi' tajob i wenlel
gentilob ja'el ti Cristo Jesus, che' bajche’ Dios tsi'
wan sube Abraham, cha'an milaclajaq'uentel jini
Espiritu che' mi lac fiop.

Jini Mandar yic'ot jini Albil ba t'an

15 Mic cha'len lajiya hermanojob. Wa' ti pafiimil
che' mi lac ts'ijjban ti jun bajche’' mi' caj ti t'oxtal
lac chuba'an che' milac chamel, ma'anic majch mi
mejlelijem. Ma'anic majch mi mejlel i xa" ts'ijban
yamba t'an che' anix i sellojlel.
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16 Dios tsi' yaq'ue Abraham yic'ot juntiquil i
p'olbal jini albil ba t'an. Ma'anic tsi' yala i
p'olbalob, pero i p'olbal, come juntiquil jach,
jifiach Cristo.

17 Jifiach 1 sujmlel woli ba c sub: Dios tsi' wan
subu cha'an mi caj i tilel Cristo. Che' fiumenix
jumbajc' yic'ot lujump'ejl i cha'c'al (430) jab, tsi'
yacC'a jini mandar. Jini mandar tsa' ba tili ti wi'il
ma'anic tsi' jeme jini t'an tsa' ba i fiaxan ala.

18 Mi cha'anach jini mandar mi laj coltantel, che'
jini mach cha'anic jini albil ba t'an. Pero Dios
ti' yutslel i pusic'al tsi' colta Abraham che' ba tsi'
yaq'ue jini albil bait'an.

19 ¢Chuqui i ye'tel jini mandar che' jini?
Dios tsi' yaqueyonla jini mandar cha'an mi'
tsictesabefionla lac mul. Pero ma'anix i c'ajfiibal
jini mandar che' tilemix i P'olbal che' bajche’ wan
albil. Dios tsi' c'afia i yangelob 1 yaq'uen mandar

Moisés i wenta Xfiusa t'an.
20 Che' an juntiquil jach mach wersajic yom

Xfiusa t'an. Pero Dios, che' ba tsi'lac'a i t'an cha'an
mi' coltan winicob x'iXicob, tsi' bajfiel wa'choco.

217ixcu jini mandar, ¢i contra ba jini t'an albil
ba i cha'an Dios? Mach i contrajic. Actan tsa'ic
aq'uentiyonla laj cuxtalel cha'an ti'jac'ol jini man-
dar, che' jini, isujmach mi laj q'uejlel ti toj cha'an
ti'jac'ol jini mandar.

22 Pero i t'an Dios mi' yal woli' yajfielob ti'
p'atalel mulil pejtelel afio' ba ti pafiimil cha'an mi
la caq'uentel jini albil ba ti Dios che' mi lac fiop
Jesucristo, come majqui jach mi' fiop mi' coltantel.

23Che'maxto tilemic jini wen t'an mu'balac fiop,

afion to la ti' wenta jini mandar. Nup'ulonla jinto
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tsa' tsictesabentiyonla jini wen t'an mu' ba lac fiop.

24 Jini mandar tsi' cantesayonla cha'an mi lac
hop Cristo, cha'an mi laj q'uejlel ti toj che' mi lac
nop.

25 Wale tilemix jini wen t'an mu' ba lac fiop.
Mach chan afionixla ti' wenta jini mandar.

26 T yalobiletla Dios ti 1a' pejtelel cha'an tsa' 1a'
Nopo Cristo Jesus.

27 Ti pejteletla tsa' ba ochiyetla ti Cristo ti
Espiritu, tsa'ix 1a' xojo Cristo.

28 Mi judiojet, mi griegojet, mi afiet ti a yum,
mi to'ol che' jach afiet, mi winiquet, mi xX'ixiquet,
ma'anic chuqui mi' cha'len, come juntiquilet jach
la ti Cristo Jesus.

29 Mi i cha'afietla Cristo, mero i p'olbaletla Abra-
ham. Mi caj la' taj chuqui mi la' waq'uentel che’
bajche' albil i cha'an Dios.

4

1Yom mi la' fia'tan ja'el: Che' alal to jini mu' ba
caj i yaq'uentel i chuba'an i tat, lajal jach bajche’
x'e'tel, anquese i yumach jini chuba'afial.

2 Anto ti' wenta xcantesajob yic'ot xcantayajob
jinto mi' c'otel i q'uifiilel i jabil tsa' baiwan alaitat.

3 Che' ja'el jofionla che' alobon to la, mozojonla
yilal. Tsa' lac jac'be i cantesabal lac fiojte'el che'
bajche'i tilel mi' fojpel ti pafiimil.

4 Pero Dios tsi' choco tilel i Yalobil che' ba tsa'
c'oti i yorajlel. Tsi' yila pafiimil ti X'ixic. Tsa' ochi
ti' wenta mandar

5> cha'an mi' mafionla loq'uel ti' wenta jini man-
dar, cha'an mi la cochel ti' yalobil.
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61 yalobiletla. Dios tsi' choco tilel ti lac pusic'al i
yEspiritu i Yalobil mu' baiyal: Papa, c Tat, che'en.

7 Che' jini mach chan mozojetix la, pero i yalo-
biletix la. Mi i yalobiletla an chuqui mi caj la'
waq'uentel ti Dios yic'ot Cristo.

Mach yomic mila' cha' fiop yamba cantesa

8Tiyamba ora, che' maxto anic tsa'la' fiopo Dios,
tsa'la' cha'le to'ol e'tel ti' wenta jini mach ba mero
diosic.

9 Wale mi la' can Dios, pero fiumen mi' cafietla.
¢Chucochwolila’' cha' mulanicantesaballac fiojte'el
mach ba anic i p'atalel cha'an mi' coltafietla? ¢La'
wom ba 1a' cha' chujquel ti to'ol e'tel?

10 Mi la' mel q'uin ti' q'uifiilel tac, ti' yuwilel tac,
ti' yorajlel tac, ti' jabilel tac.

11 'Woli 1a' wac'on ti tsic pusic'al, ame lolomic
jach tsac cha'le e'tel ti la' tojlel.

12 Quermanojob, ti wocol t'an mic subefietla.
Ajfienla ti libre che' bajche'on, come ti yamba ora
junlajallac pusic'al. Ma'anic tsa'la’ ts'a'leyon.

13 La' wujil tsac subeyetla ili wen t'an che' ti
Naxan che' ya' afion ba' afietla cha'an ti' caj tsi'
tajayon c'amajel.

14 Anquese leco tsa' 1a' q'uele jini am ba tic
bac'tal, ma'anic tsa' 1a' bileyon. Ma'anic tsa' 1a'
ts'a'leyon. Tsa'la' payayon ochel che' bajche’ jun-
tiquil &ngel ch'oyol ba ti Dios, che' bajche' Cristo
Jesus.

15 sBaqui tsa' majli i tijicfiayel 1a' pusic'al? Come
mic fia'tan, tsa'ic mejli la' loc'san la' wut cha'an mi
la' waq'uefion, tsa' 1a' loc'sa.
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16 ;Tsa' ba ochiyon ti la' contra cha'an tsac
subeyetla i sujmlel?

177Jini yafio' ba bax mi' melob i ba cha'an mi la’
c'uxbifiob. Pero mach uts'atic bajche' mi' melob.
Yomob i tats'etla loq'uel tic tojlel lojon cha'an mi
la' c'uxbifiob.

18 Uts'at mi bax mi' melob i ba ti chuqui uts'at ti
pejtelel ora, mach cojicjach che'ya'afion la' wic'ot.

19 Calobilob, che' bajche' x'ixic woli ba ti
bajq'uel, che'ach wolic cha' ubin wocol cha'afietla
jinto mi' tsictiyel Cristo tila' pusic'al.

20 Uts'at ya'ic afion 1a' wic'ot cha'an mic wen pe-
jcafietla, come cabal woliyon ti tsic pusic'al cha'an
mach cujilic bajche’ afietla.

Lajiya cha'an Sara yic'ot Agar
21 Mi la' wom la' wajfiel ti' wenta jini mandar,
¢mach ba anic mi la' ch'amben isujm jini mandar?

Subefionla.
22 Come ts'ijbubil an cha'tiquil i yalobil Abra-

ham, juntiquil i yalobilach criada, yamba 1 yalo-
bilach jini libre ba mach ba criadajic.

23T yalobil jini criada tsi' yila pafiimil che'bajche'
itilel mi' yilafiob pafiimil alalob. I yalobil jini mero
1yijiitam ba tsa' tili cha'an albil ba i t'an Dios.

24 An i sujmlel ili lajiya. Jini cha'tiquil x'ixic
1 yejtalach cha'chajp trato. Agar, jini criada, i
yejtalach jini trato ch'oyol ba ti wits i1 c'aba’ Sinal.
Tsi' q'uele pafnmﬂ iyalobil che' chucul ti to'ol e'tel.

25 Jini Agar 1 yejtalach wits ya' ti Arabia i c'aba’
Sinai yic'ot jini tejclum ]erusalen ba chuculob ti
to'ol e'tel jini ya' ba chumulob mu' ba ifiopob i taj i
coltantel ti' jac'ol mandar.
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26 Pero libre jini Jerusalén am ba ti chan. Jifiach
lac fia' ti lac pejtelel.

27 Come ts'ijbubil: “Tijicfiesan a pusic'al, jochol
ba x'ixic, mach ba anic a walobil. C'am yom ma'
cha'len t'an, jatet mach ba anic a bajq'uel. Come
Numen cabal 1 yalobil jini bajfiel ba X'ixic bajche’
jini am ba ifioxi'al”. Che'ach ts'ijbubil.

28Jofonla, hermanojob, tsa' la quila pafiimil che'
bajche' Isaac cha'an albil ba i t'an Dios.

29 Che' bajche’ tsa' ujti ti' yorajlel Isaac che'ach
mi' yujtel wale. Jini mu' ba i cha' ilafiob pafiimil
ti Espiritu woli' tic'lantelob ti' tojlel jini yom ba i
yac'ob ti' jac'ol mandar.

30 sChuqui mi' yal i Ts'ijbujel Dios?: “Choco
loq'uel jini criada yic'ot i yalobil, come i yalobil
criada ma'anic mi' tem ch'am i chuba'anitatyic'ot
iyalobil jini mero i yijfiam ba”.

31Jini cha'an hermanojob, mach i yalobilonicla
criada. I yalobilonla jini libre ba X'ixic.

S

Librejonixla ti Cristo

1 Librejonla. Cristo tsi' yac'ayonla ti colel ba'
chuculonla. Jini cha'an yom libre mila' chan ajfiel.
Mach mila' cha'ac'la' ba ti chujquel ti to'ol e'tel.

2 Awilan jofion, Pablo, mic subefietla, mi woli la'
ch'am tsep pachalel, ma'anic i c'ajfiibal Cristo ti la’
tojlel.

3 Mic cha' subefietla, majqui jach mi' ch'am tsep
pachalel, wersa mi' jac' pejtelel i mandar Moisés.

4 Ti pejteletla mu' ba la' lon fa'tan woli la'
ch'ajmel ti' wenta Dios cha'an i jac'ol jini mandar,
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chocbiletixla ti Cristo. Mach cayaletixla ti' yutslel
ipusic'al Dios.

5 Jofionla tsa' ba lac fiopo Dios woli lac pijtan
laj coltantel ti' p'atalel jini Espiritu cha'an mi laj
q'uejlel ti toj.

6 Come ti Cristo Jestis ma'anic chuqui mi' cha'len
mi tsepbil lac pachalel, o mi mach tsepbilic lac
pachalel. Pero jifiach mero ganar che' fiopolix
lac cha'an jini wen t'an mu' ba i yaq'uefionla laj
c'uxbin lac ba.

7Tiyamba ora tsa'la' jac'a ti uts'at jini wen t'an.
¢Majqui tsi' mactayetla cha’'an mila' cayla' ch'ujbin
isujmlel?

8 Mach tilemic ti Dios mu' ba i payetla.

9Jasalts'ita'levadura cha'an mi'laj xaxan caxlan
waj.

10 Cayalon ti lac Yum woljj c'ajtiben cha'an mi'
cantafietla ame mila' jac' yamba t'an. Dios mi caj i
yaq'uenitoj i mul majquijach mi' tic'lafietla.

11 Come ma'anic i tic'lantel jini mu' ba i sub tsep
pachalel, pero jofion wolic sub jini wen t'an cha'an
jini cruz. Jini cha'an wolic tic'lantel.

12Uts'at muq'uicijunyajlel tsepobiba cha'an mi'
loq'uelob tila' tojlel jini woli ba i tic'lafietla.

13 Hermanojob, tsa' pajyiyetla cha'an libre mila'
wajiiel. Wale, machla'jac’benitsuculella’ pusic'al
che'libre afietla. Tila' c'uxbiya coltan la' pi'alob.

14 Come uts'at wolila' jac' jini mandar ti pejtelel
che' mi la' jac' ili t'an: “C'uxbin a pi'alob che’
bajche' ma' c'uxbin a ba”, che'en.

15Peromiwolila’' c'uxla'bayilal, miwolila'jach'
la' ba yilal, tsajiletla ame 1a' jisan 1a' ba.
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I'yac'baljini Espiritu

16 Mic subefietla: Cha'lenla xambal ti jini Espiritu
cha'an ma'anic mila'jac'icolosojlel 1a' pusic'al.

17 Come i colosojlel lac pusic'al mi' contrajin
jini Espiritu. Jini Espiritu mi' contrajin lac tsucul
pusic'al. Jini cha'an mach mejlic 1a' mel jini la'
wom bala' mel.

18 Mi' woli' toj'esafietla majlel jini Espiritu, mach
chan afietixla ti' wenta jini mandar.

19 Tsiquil i mul lac tsucul pusic'al. Jini mu' ba
1jac'ob mi' tajob i yixic, mi' cha'lefiob ts'i'lel, mi'
melob chuqui bibi'.

20 Mi' ch'ujutesafiob dios tac, mi' cha'lefiob wujt,
yujilob ts'a'leyayic'otleto. Tsaytsayfiajaxipusic'al
cha'an chuba'afial. Yujilob mich'ajel yic'ot a'leya.
Mi' t'oxob i ba tileto yic'ot ti yamba i fiopbal.

21 Tsaytsayfa i pusic'al cha'an i wenlel yafio' ba.
Mi' cha'lefiob jontolil, yic'ot yac'ajel, yic'ot leco ba
q'uifiijel yic'ot yan tac ba mach ba wenic. Mic cha'
subefietla che' bajche' tsac subeyetla ti yamba ora,
jinimu'baicha'len che'bajche'jini, ma'anic micaj
iyochel ti' yumantel Dios.

22 Pero i yac'bal jini Espiritu jifiach laj c'uxbiya,
i tijicfiayel lac pusic'al, i fiach'talel lac pusic'al, lac
p'atalel ti' cuchol wocol, yic'ot p'untaya, coltaya, i
xuc'talel lac pusic'al,

23 ]a cutslel, yic'ot i tic'ol lac pusic'al. Mach
tic'bilic jini mu' ba i mel bajche’ iliyi.

24 Pejtelel i cha'afio' ba Cristo tsa'ix i ch'ijiyob
ti cruz i tsucul pusic'al yic'ot pejtelel i colosojlel
yic'ot chuqui mi' mulan.

25Mi cuxulonla cha'an jini Espiritu,la'lac cha'len
chuqui yom Dios ti' p'atalel jini Espiritu.
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26L.a'laj cay lac chafi'esanlac ba. Mach yomic mi
lac techbefiob i mich'ajel lac pi'alob. Mach yomic
tsaytsayfia lac pusic'al cha'an i wenlel lac pi'alob.

6

1 Hermanojob, mi tsa' yajli ti mulil juntiquil
winic, jatetla woli ba 1a' wajfiel ti jini Espiritu, cha'
toj'esanla ti' yutslel 1a' pusic'al. Q'uele la' ba ame
pajyiquetla ti mulil ja'el.

2 Coltan la' ba ti' cuchol wocol. Che' jini mi la'
jac'’ben i mandar Cristo.

3 Come mi an majqui mi' lon fia'tan an i bajfiel
wenlel, woli jach i bajfiel lotin i ba.

4 Ti jujuntiquiletla bajfiel cafia la' ba. Q'uele
mi uts'at a melbal. Tijicfiesan a pusic'al mi wen
melbil, pero mach ma' chafi'esan a ba ti' tojlel yafio'
ba cha'an a melbal.

5 Come an ti lac wenta lac melbal ti jujun-
tiquilonla.

6Jini woli ba ti cantesantel ti' t'an Dios, la'i coltan
iyaj cantesa yic'otichuba'an.

7Mach mila'wac'la' ba tilotintel. Mach mejlic ti
wajlentel Dios. Pejtelel chuqui jach mi' pac’' winic
mi caj i c'aj.

8 Jini mu' ba i pac' chuqui tilem ba ti' tsucul
pusic'al, mi caj i c'aj toj mulil. Pero jini mu' ba i
cha'len pac' ti jini Espiritu, mi caj i c'aj i cuxtalel
mach ba anic mi' jilel.

9 Mach yomic mi lac lujban ti' melol chuqui
uts'at, come tal i yorajlel mi caj lac cha'len c'ajbal
mima'anic mi' lujban lac pusic'al.
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107ini cha'an la' 1aj coltan pejtelel winicob che'i
yorajlel to. Pero fiumen yom mi laj coltan jini mu'
ba 1 fiopob Cristo.

Pablo mi'sub ifiucleli cruz Cristo
11 Q'uelela tsac ts'ibubeyetla ili jun ti colem ba

letra tac tij c'ab.

12 pejtelel yomo' ba q'uejlel ti fiuc mi' wersa
xic'befietla cha'an mila' ch'am tsep pachalel, come
mach yomobic i yubin wocol cha'an i cruz Cristo.

13Pero jini woli ba i ch'amob tsep pachalel mach
ts'acalicwoli'jac'ob jini mandar. Yomob jach mila'
ch'am tsep pachalel cha'an mi' q'uelob i ba ti fiuc
cha'anisellojlel ti' 1a' bac'tal.

14 Pero ma'anic mic saclan c fiuclel ti 1a' tojlel,
cojachmicac'tifiucicruzlacYum Jesucristo, come
ya' ti cruz tsa' jili i p'atalel pafiimil tic tojlel. Tsa'
ch'ijleyon ti cruz cha'an ma'anic mic chan mulan i
cha'an ba pafiimil.

15 Come ti Cristo Jesus ma'anic chuqui mi'
cha'len mi tsepbil lac pachalel o mi mach tsepbilic
lacpachalel. Pero micha' melbilonla ti tsijib jifiach
yom ba.

16 La' aq'uenticob i fiach'talel yic'ot i p'untantel
ti Dios pejtelel mu' ba i melob che' bajche’ wolic
subefietla yic'ot pejtel jini mero i cha'afio' ba Dios.

17Machichantic'lafion majquijach an tij contra,
come tsiquil i yejtal tac c lojwel cha'an i winicon
Jesus.

18 Hermanojob, la' ajnic tila' pusic'aliyutslellac
Yum Jesucristo. Amén.
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